
AP WORLD HISTORY 
Q2 READING 4: THE MONGOLS Name: ______________________________________ 
 
QUESTIONS 
1. What are the most important points that Juvaini makes about Chinggis Khan and the Mongols? 
2. How are the Mongols portrayed in the Russian Chronicles? 
3. According to Rashid al-Din, what were the chief attributes of Ogedei? 
4. What does William of Rubruck report about gender structures among the Mongols? 
5. Based on your reading of these sources, how do you explain the Mongol's military success?  
6. In seeking to understand the Mongols, what are the advantages and disadvantages of relying on Persian writers who served as 

high officials under the Mongols? On Russian chroniclers who identified with the victims of the Mongols? On a Western 
European friar who visited the Mongols? 

7. Did life on the steppe adequately prepare the Mongols to successfully govern agrarian societies such as Persia and China? 
8. How did the Mongols contribute to cross-cultural trade, the spread of technology, the blending of cultures, and the spread of 

diseases? 
 
Part 2: Reading #78 
 
1. How would you rate Polo (P) as a primary source? Give reasons. What is his POV or bias in this document? Give an example/s. 

Who was his audience in this reading? When did these events take place?  
2. Describe the city of Peking. Why did the Mongol emperor build a newer city next to the old city?  
3. Describe the Emperor and his court.  
 
 
 

 



1. JUVAINI: A PERSIAN HISTORIAN ON CHINGGIS KHAN 
AND THE MONGOLS 
(‘Ala-ad Din ‘Ata-Malik Juvaini (1226-1283) wrote one of 
the most valuable histories of the Mongols, from which the 
following passages have been taken. The book was written 
just prior to Juvaini's appointment in 1259 as governor of 
Baghdad by the Mongol Il Khan Huleguj) 
 
The home of the Tartars [the Mongols], and their origin 
and birthplace, is an immense valley, whose area is a 
journey of seven or eight months both in length and 
breadth .... 
 
Before the appearance of Chingiz-Khan they had no chief 
or ruler. Each tribe or two tribes lived separately; they 
were not united with one another, and there was constant 
fighting and hostility between them. Some of them 
regarded robbery and violence, immorality and 
debauchery as deeds of manliness and excellence. The 
Khan of Khitai [ruler of northern China] used to demand 
and seize goods from them. Their clothing was of the skins 
of dogs and mice, and their food was the flesh of those 
animals and other dead things . . . 
 
The sign of a great emir amongst them was that his stirrups 
were of iron; from which one can form a picture of their 
other luxuries. And they continued in this indigence, 
privation and misfortune until the banner of Chingiz-Khan's 
fortune was raised and they issued forth from the straits of 
hardship into the amplitude of wellbeing .... 
 
In accordance and agreement with his own mind he 
[Chinggis Khan] established a rule for every occasion and a 
regulation for every circumstance; while for every crime he 
fixed a penalty. And since the Tartar peoples had no script 
of their own, he gave orders that Mongol children should 
learn writing from the Uighur; and that these yasas and 
ordinances should be written down on rolls. These rolls are 
called the Great Book of Yasas and are kept in the treasury 
of the chief princes. Wherever a khan ascends the throne, 
or a great army is mobilized, or the princes assemble and 
begin [to consult together] concerning affairs of state and 
the administration thereof, they produce these rolls and 
model their actions thereon; and proceed with the 
disposition of armies or the destruction of provinces and 
cities in the manner therein prescribed .... 
 
Being the adherent of no religion and the follower of no 
creed, he eschewed bigotry, and the preference of one 
faith to another, and the placing of some above others; 
rather he honoured and respected the learned and pious 
of every sect, recognizing such conduct as the way to the 
Court of God. And as he viewed the Moslems with the eye 

of respect, so also did he hold the Christians and idolaters 
in high esteem. As for his children and grandchildren, 
several of them have chosen a religion according to their 
inclination, some adopting Islam, others embracing 
Christianity, others selecting idolatry and others again 
cleaving to the ancient canon of their fathers and 
forefathers and inclining in no direction; but these are now 
a minority. But though they have adopted some religion 
they still for the most part avoid all show of fanaticism and 
do not swerve from the yasa of Chingiz-Khan, namely, to 
consider all sects as one and not to distinguish them from 
one another. 
 
It is one of their laudable customs that they have closed 
the doors of ceremony, and preoccupation with titles, and 
excessive aloofness and inaccessibility; which things are 
customary with the fortunate and the mighty. When one of 
them ascends the throne of the Khanate, he receives one 
additional name, that of Khan or Qa'an, than which 
nothing more is written [in official documents]; while the 
other sons and his brothers are addressed by the name 
they were given at birth, both in their presence and in their 
absence; and this applies both to commoners and to the 
nobility. And likewise in directing their correspondence 
they write only the simple name, making no difference 
between Sultan and commoner; and write only the gist of 
the matter in hand, avoiding all superfluous titles and 
formulas .... 
 
The reviewing and mustering of the army has been so 
arranged that they have abolished the registry of 
inspection and dismissed the officials and clerks. For they 
have divided all the people into companies of ten, 
appointing one of the ten to be the commander of the nine 
others; while from among each ten commanders one has 
been given the title of `commander of the hundred,' all the 
hundred having been placed under his command. And so it 
is with each thousand men and so also with each ten 
thousand, over whom they have appointed a commander 
whom they call `commander of the tumen.' In accordance 
with this arrangement, if in an emergency any man or thing 
be required, they apply to the commanders of tumen; who 
in turn apply to the commanders of thousands, and so on 
down to the commanders of tens. There is a true equality 
in this; each man toils as much as the next, and no 
difference is made between them, no attention being paid 
to wealth or power. If there is a sudden call for soldiers an 
order is issued that so many thousand men must present 
themselves in such and such a place at such and such an 
hour of that day or night. 
 
And they arrive not a twinkling of an eye before or after 
the appointed hour. Their obedience and submissiveness is 



such that if there be a commander of a hundred thousand 
between whom and the Khan there is a distance of sunrise 
and sunset, and if he but commit some fault, the Khan 
dispatches a single horseman to punish him after the 
manner prescribed: if his head has been demanded, he 
cuts it off, and if gold be required, he takes it from him .... 
 
Again, when the extent of their territories became broad 
and vast and important events fell out, it became essential 
to ascertain the activities of their enemies, and it was also 
necessary to transport goods from the West to the East 
and from the 
to obtain fresh mounts while at the same time the 
peasantry and the army are not placed in constant 
inconvenience. Moreover strict orders were issued to the 
messengers with regard to the sparing of the mounts, etc., 
to recount all of which would delay us too long. Every year 
the yams are inspected, and whatever is missing or lost has 
to be replaced by the peasantry. 
 
Since all countries and peoples have come under their 
domination, they have established a census after their 
accustomed fashion and classified everyone into tens, 
hundreds and thousands; and required military service and 
the equipment of yams together with the expenses 
entailed and the provision of fodder-this in addition to 
ordinary taxes; and over and above all this they have fixed 
the qupchur charges also. 
 
They have a custom that if an official or a peasant die, they 
do not interfere with the estate he leaves, be it much or 
little, nor may anyone else tamper with it. And if he have 
no heir, it is given to his apprentice or his slave. On no 
account is the property of a dead man admitted to the 
treasury, for they regard such a procedure as inauspicious. 
 
 When Hulegu appointed me to [the governorship of] 
Baghdad, the inheritance taxes were in force in all that 
region; I swept away that system and abolished the 
imposts that had been levied in the countries of Tustar and 
Bayat . . . . 
 
2. RUSSIAN CHRONICLES ON MONGOL CONQUESTS 
It happened in 1237. That winter, the godless Tatars [i.e., 
the Mongols], under the leadership of Batu, came to the 
Riazan principality from the East through the forests. Upon 
arriving they encamped at Onuza, which they took and 
burned. From here they despatched their emissaries-a 
woman witch and two men-to the princes of Riazan 
demanding a tithe from the princes and complete armor 
and horses from the people. The princes of Riazan, Iurii 
Igorevich and his brother Oleg, did not allow the emissaries 
to enter the city, and [together with] the Muromand 

Pronsk  princes [they] moved against the Tatars in the 
direction of Voronezh. The princes replied: "When we are 
gone, everything will be yours." . . . The princes of Riazan 
sent a plea to Prince  
Iurii of Vladimir, begging him to send aid or to come in 
person. Prince Iurii, however, did not go; neither did he 
listen to the plea of the princes of Riazan, as he wanted to 
fight the Tatars alone .... 
 
The princes of Riazan, Murom, and Pronsk moved against 
the godless and engaged them in a battle. The struggle was 
fierce, but the godless Mohammedans emerged victorious 
with each prince fleeing toward his own city. Thus angered, 
the Tatars now began the conquest of the Riazan land with 
great fury. They destroyed cities, killed people, burned, 
and took [people] into slavery. On December 6 [1237], the 
cursed strangers approached the capital city of Riazan, 
besieged it, and surrounded it with a stockade. The princes 
of Riazan shut themselves up with the people of the city, 
fought bravely, but succumbed. On December 21 [1237], 
the Tatars took the city of Riazan, burned it completely, 
killed Prince Iurii Igorevich, his wife, slaughtered other 
princes, and of the captured men, women, and children, 
some they killed with their swords, others they killed with 
arrows and [then] threw them into the fire; while some of 
the captured they bound, cut, and disemboweled their 
bodies. The Tatars burned many holy churches, 
monasteries, and villages, and took their property. 
 
On Tuesday February 3 [1238], . . . the Tatars approached 
Vladimir. The inhabitants of Vladimir, with their princes 
and military commander, Peter Osliadiukovich, shut 
themselves up in the city. The Tatars came to the Golden 
Gates, brought with them Prince Vladimir, the son of the 
Grand Prince lurii Vsevolodovich, and inquired: "Is the 
Grand Prince Iurii in the city?" But the inhabitants of 
Vladimir began to shoot at them. They, however, shouted: 
"Do not shoot!" And, having approached very close to the 
gates, they showed the inhabitants of Vladimir their young 
Prince Vladimir, son of Iurii, and asked: "Do you recognize 
your young Prince?" As a result of privation and 
misfortune, his face was sad and he looked weak. Vsevolod 
and Mstislav stood atop the Golden Gates and recognized 
their brother Vladimir. Oh, how sad and tearful it is to see 
one's brother in such a condition! Vsevolod and Mstislav, 
with their boyars and all the inhabitants, wept as they 
looked at Vladimir. And the Tatars departed from the 
Golden Gates, circled the entire city, examined it, and 
encamped at Zremany in front of the Golden Gates and 
about the entire city; and there were many of them .... 
 
After they made camp around Vladimir, the Tatars went 
and occupied the city of Suzdal . . . . They brought a 



multitude of prisoners into their camp, approached the city 
of Vladimir on Saturday, and from early morning till 
evening they built scaffolds and set up rams, and during 
the night they surrounded the entire city with a fence. In 
the morning, the princes, Bishop Mitrophan, military 
leader Peter Osliadiukovich, and all the boyars and the 
people realized that their city would be taken and they all 
began to weep .... On Sunday, February 8 [1238], . . . early 
in the morning the Tatars approached the city from all 
sides and began to hit the city [walls] with rams, and began 
to pour great stones into the center of the city from far 
away, as if by God's will, as if it rained inside the city; many 
people were killed inside the city and all were greatly 
frightened and trembled. The Tatars broke through the 
wall at the Golden Gates, also from the Lybed [side] at the 
Orininy and the Copper Gates, and from the Kliazma 
[direction] at the Volga Gates, and in other places; they 
destroyed the whole city, threw stones inside, and . . . 
entered it from all sides like demons. Before dinner they 
took the new city which they set on fire; and there they 
killed Prince Vsevolod with his brother, many boyars and 
people, while other princes and all the people fled into the 
middle city. Bishop Mitrophan and the Grand Duchess with 
her sons and daughters, daughters-in-law, grandchildren, 
boyars, and their wives, and many people fled into a 
church, locked the church gates, and climbed inside the 
church to the choir loft. The Tatars took this city too, and 
began to search after the princes and their mother, and 
found that they were inside the church  The Tatars broke 
the gates of the church and  slaughtered those who were 
inside and resisted. And they began to ask the 
whereabouts of the princes and their mother and found 
they were in the choir loft. They began to entice them to 
come down. But they did not listen to them. The Tatars 
then brought many fire logs inside the church and set it on 
fire. Those present in the choir loft, praying, gave their 
souls to God; they were burned and joined the list of 
martyrs. And the Tatars pillaged the holy church, and they 
tore the miraclemaking icon of the Mother of God. 
 
3. KRAKORUM: BUILDING A MONGOL CAPITAL 
[Rashid al-Din (ca. 1247-1317) was a Persian historian and 
the author of a massive world history, from which the 
following passage comes. Like Juvaini, Rashid served the 
Mongols as a high official. Ogedei, the subject of this 
reading, was the son of Chinggis Khan and succeeded his 
father as Great Khan, 1229-1241.] 
 
During the seven years [between 1234/35 and 1240/41] . . 
. [Ogedei] enjoyed life and amused himself. He moved 
from summer to winter camp and vice versa, serene and 
happy, and took permanent delight in beautiful women 
and moonfaced enchantresses. 

 
At every opportunity, he allowed his sublime thoughts to 
overflow lavishly into the most just and charitable of good 
deeds, into the eradication of injustice and enmity, into the 
development of cities and districts, as well as into the 
construction of various buildings. He never neglected any 
measure designed to strengthen the framework of peace, 
and to lay the foundations of prosperity. In earlier years, 
he had already brought with him from China various 
craftsmen and masters skilled in the arts. Therefore in his 
main camp (`yurt') in Karakorum, where he contentedly 
resided most of the time, he now had erected his palace 
with a very high base and columns as befits the lofty 
thoughts of such a ruler. Each side of the palace was an 
arrow-shot long. In the centre, a sumptuous high pavilion 
(`kiosk') was built; the building was handsomely decorated 
with paintings and representations, and it was called qarshi 
[Mongolian = Palace]. The Khan designated it his sublime 
residence. [Thereafter] the order was put out, that each of 
his brothers, sons and the other princes residing close to 
him should build a handsome house near the palace. 
Everybody obeyed the order. When these buildings were 
completed and snuggled one against the other they 
formed a whole settlement. [Furthermore the Great Khan] 
ordered that experienced goldsmiths should make for the 
drinking house a centerpiece of gold and silver in the shape 
of animals such as elephants, tigers, horses, and the like. 
They were set up, together with large drinking vessels 
which were filled with wine and fermented mare's milk 
(qumys). In front of each figure a silver basin was set up: 
from the orifices of these figures wine and mare's milk 
poured into the basins. 
 
[Once, the ruler] asked: `Which is the best city on earth?' 
The reply was: `Baghdad.' He therefore had a great city 
built on the banks of the river Orkhon, and he called it 
Karakorum. 
 
4. A REPORT ON MONGOL GENDER RELATIONS 
[The author of the following passage, William of Rubruck, 
was a Franciscan friar who visited the Mongols during the 
1250s on behalf of King Louis IX of France.] 
 
The married women make themselves very fine wagons, 
which I could describe to you only by drawing-and indeed I 
should have drawn everything for you had I known how to 
draw. One rich Mo'al [Mongol or Tartar] has easily a 
hundred or two hundred such wagons with chests. Baatu 
has twenty-six wives, each of whom has a large dwelling, 
not counting the other, smaller ones placed behind the 
large one, which are chambers, as it were, where the 
maids live: to each of these dwellings belong a good two 
hundred wagons. When they unload the dwellings, the 



chief wife pitches her residence [curia] at the westernmost 
end, and the others follow according to rank, so that the 
last wife will be at the eastern end: there is a space of a 
stone's throw between the residence of one lady and the 
next. Hence the court [ curia] of one wealthy Mo'al will 
have the appearance of a large town, though there will be 
very few males in it. 
 
One woman will drive twenty or thirty wagons, since the 
terrain is level. The ox- or camel-wagons are lashed 
together in sequence, and the woman will sit at the front 
driving the ox, while all the rest follow at the same pace. If 
at some point the going happens to become difficult, they 
untie them and take them through one at a time. For they 
move slowly, at the pace at which a sheep or an ox can 
walk .... 
 
It is the women's task to drive the wagons, to load the 
dwellings on them and to unload again, to milk the cows, 
to make butter and grut [curds or cheese], and to dress the 
skins and stitch them together, which they do with a 
thread made from sinew. They divide the sinew into tiny 
strands, and then twist them into a single long thread. In 
addition they stitch shoes, socks and other garments. They 
never wash clothes, for they claim that this makes God 
angry and that if they were hung out to dry it would 
thunder: in fact, they thrash anyone doing laundry and 
confiscate it. (They are extraordinarily afraid of thunder. In 
that event they turn out of their dwellings all strangers, 
and wrap themselves up in black felt, in which they hide 
until it has passed.) They never wash dishes either, but 
instead, when the meat is cooked, rinse the bowl in which 
they are to put it with boiling broth from the cauldron and 
then pour it back into the cauldron. In addition [the 
women] make the felt and cover the dwellings. 
 
The men make bows and arrows, manufacture stirrups and 
bits, fashion saddles, construct the dwellings and the 
wagons, tend the horses and milk the mares, churn the 
comos (that is, the mare's milk), produce the skins in which 
it is stored, and tend and load the camels. Both sexes tend 
the sheep and goats, and they are milked on some 
occasions by the men, on others by the women. The skins 
are dressed with curdled ewe's milk, thickened and salted. 
 
When they want to wash their hands or head, they fill their 
mouths with water, and let it trickle slowly from their 
mouths onto their hands, using it to wet their hair and 
wash their heads. 
 
Regarding their marriages, you should know that the only 
way to have a wife there is to purchase her, and for this 
reason the girls are sometimes very mature before they 

are married, for the parents always keep them until they 
sell them. They observe the first and second degrees of 
consanguinity, but none of affinity, for they can have two 
sisters at the same time or in succession. Widows among 
them do not marry, on the grounds of their belief that all 
who serve them in this life will do so in the one to come; 
and so in the case of a widow they think that after death 
she will always revert to her first husband. Consequently, 
there is to be found among them the shameful practice 
whereby a son sometimes marries all his father's wives 
except his own mother. The residence [curia] of the father 
and mother always devolves upon the youngest son, and 
so he himself is obliged to provide for all his father's 
wives who pass to him along with his father's household; 
then, if he wishes, he treats them as his own wives, since 
he reckons he has made no loss if they revert to his father 
after death. 
 
So, then, when someone makes a contract with someone 
else to take his daughter, the girl's father holds a banquet, 
and she flees to her relatives in order to lie in hiding. Then 
the father says, `Behold, my daughter is yours; take her, 
wherever you may find her.' At this the man searches for 
her with his friends until he discovers her, and he is 
required to take her by force and carry her off with a sem-
blance of violence to his own home. 
 
  
 








